Comité de Investigación y Creación
Facultad de Artes y Humanidades
Universidad de los Andes
Acta no. 63
13 de marzo de 2013
Asistentes: Charlotte de Beauvoir, Maria Candida Ferreira, Jaime Iregui, Eugenia Peña, Andrés Silva y Juan Diego Pérez.
1. Se lee y aprueba el Acta no. 62 del 5 de diciembre de 2013.
2. La nueva coordinadora del Comité, la profesora Charlotte de Beavoir, se presenta y anuncia que el nuevo representante del CEPER será el profesor Lorenzo Morales, quien no puede asistir a esta reunión por motivos de fuerza mayor. La Coordinadora informa a los miembros del Comité algunas modificaciones en los procesos internos que deberán implementarse a partir de la fecha:
1) En adelante, toda solicitud de modificación o propuesta de proyectos de investigación -sean éstos FAPA o proyectos CIC- deberá presentarse sólo después de que la gestora financiera (Eugenia Peña), el gestor de investigaciones (Juan Diego Pérez) y la coordinadora del Comité (Charlotte de Beauvoir)  la hayan revisado. De esta manera se garantizará que todos los cambios presupuestales se ajusten al presupuesto del proyecto en cuestión, que las modificaciones y propuestas sean claras y consistentes en su parte escrita (esto es, que cumplan adecuadamente con el formato indicado) y que, por lo tanto, el seguimiento de los proyectos sea más cuidadoso. Los profesores deberán programar una cita con el equipo del CIC con anterioridad para que esta asesoría y apoyo se lleven a cabo oportunamente. 
2) En adelante, sólo se discutirá en el Comité lo que se haya previsto la semana anterior al miércoles de la reunión en un orden de día que establecerá Eugenia Peña. Para esto, cada representante debe enviar a más tardar el viernes anterior a la reunión los casos que quiera presentar, casos que deben cumplir con lo mencionado en el numeral 1 (la revisión previa). 
3) En adelante, todos las propuestas de proyectos FAPA nuevos y los informes de avance de los que están vigentes se enviarán a la Vicerrectoría a través de la plataforma Academia que la Universidad ha implementado en todas sus unidades académicas. Los profesores deberán seguir el proceso estipulado en el numeral 1 (la revisión previa) para registrar esta información en la plataforma, proceso en el que la gestora financiera y el gestor de investigaciones ofrecerán el apoyo necesario para que las propuestas y los informes que se envíen a través de Academia sean consistentes tanto en su presupuesto como en su parte escrita. Los profesores deberán programar una cita con el equipo del CIC con anterioridad para que esta asesoría y apoyo se lleven a cabo oportunamente. 
3) En adelante, todas las comunicaciones entre el Comité y los profesores investigadores se llevarán a cabo directamente a través de Juan Diego Pérez, quien estará encargado tanto de comunicar las decisiones que se tomen  vía correo electrónico y de recibir  las solicitudes y programar las reuniones con los profesores para la asesoría y revisión de sus propuestas y/o modificaciones de sus proyectos.
4) La idea es que progresivamente el Comité se concentre en decisiones más estructurales sobre la investigación en la Facultad (el seguimiento de las convocatorias internas, de las convocatorias de la Vicerrectoría y de las convocatorias externas, la promoción de la creación y de la investigación, entre otros), y que las decisiones administrativas propias del proceso de seguimiento de los proyectos se tomen por fuera de las reuniones para agilizar su ejecución. El equipo del CIC, conformado por la gestora financiera, el gestor de investigaciones y la coordinadora del Comité, se encargará exclusivamente de estas labores administrativas. Se espera que en este semestre se logre de transición a estos nuevos procesos para que en el segundo semestre de 2013 el Comité pueda dedicarse a las cuestiones estructurales arriba mencionadas.  
3. Charlotte de Beauvoir explica a los miembros del Comité en qué consiste la Convocatoria Conjunta de la Vicerrectoría y de la Facultad, convocatoria que es fundamental divulgar entre los profesores para que se active con la postulación de propuestas de investigación y/o creación en este semestre. En la próxima reunión el Comité se detendrá con cuidado en el modo en que esta convocatoria se presentará a los profesores, en los tiempos de su apertura y cierre y en los demás detalles necesarios para su puesta en marcha y para la postulación y elección de los proyectos ganadores. Charlotte de Beauvoir recuerda a los miembros del Comité que es importante recordar a todos los profesores las convocatorias externas vigentes, como lo son el Programa de Estímulos del Ministerio de Cultura y la Convocatoria de Arte y Cultura de Colciencias, para que la investigación y la creación en la Facultad se nutran de recursos externos y encuentren de nuevos espacios para su divulgación. 
4. Jaime Iregui y Andrés Silva presentan las solicitudes de apoyo financiero para los proyectos de grado de los estudiantes de pregrado de Música y Arte. Después de estudiar los casos y verificar que los documentos necesarios estén completos (cotizaciones, carta del profesor asesor y certificado de notas), el Comité decide aprobar las solicitudes de 12 estudiantes por los montos que aparecen en el cuadro adjunto a esta acta. Siguiendo el Manual de Procedimientos, el valor máximo del apoyo por estudiante es de un salario mínimo legal vigente, $589.500 (quinientos ochenta y nueve mil quinientos  pesos). El monto total de los apoyos de este semestre es $5’851.099 (cinco millones ochocientos cincuenta y un mil noventa y nueve pesos). Una vez reciban la respuesta del Comité en la que se les informa la aprobación de su solicitud, los estudiantes deberán comunicarse con Eugenia Peña lo antes posible para empezar a tramitar los gastos aprobados. 
María Cândida Ferreira sugiere que para el próximo semestre se considere la opción de financiar  también con el monto estipulado por el CIC los posibles gastos de los estudiantes de pregrado en Literatura que eligen como opción de grado la Asistencia de Investigación. Charlotte de Beauvoir considera que se trata de una idea pertinente que se había tenido en cuenta antes y propone que se discuta con cuidado en una próxima reunión. 
5. Jaime Iregui presenta una carta de la profesora Lina Espinosa, del Departamento de Arte, en la que ella informa al Comité que presentará en el Museo Bolivariano de Arte Contemporáneo de Santa Marta la serie de pinturas y collage titulada Impacto mínimo, serie que incluye piezas de la serie coordenadas móviles que la profesora desarrolló entre los años 2009 y 2011 con el apoyo del CIC. La profesora agradece al Comité por su pasada colaboración  y comparte esta información en respuesta al interés del CIC por conocer los proyectos de creación e investigación que los profesores de la Facultad están desarrollando en la actualidad. La profesora adjunta una invitación a la exposición. El Comité considera que se trata de una exposición interesante y pertinente en el contexto de la obra reciente de la profesora, y subraya que este tipo de comunicaciones son fundamentales para que la actividad creativa y/o investigativa de los profesores se conozca en el Comité y, así, pueda incluirse satisfactoriamente en las decisiones estructurales de las que éste se encargará en el futuro. 
6. María Cândida Ferreira presenta un informe de avance del proyecto CIC “El comentario de Proclo a la poética de Platón” de la profesora Giselle von der Walde, del Departamento de Humanidades y Literatura. En el informe, la profesora explica que el producto principal de su proyecto, la traducción del El Ensayo quinto de Proclo, ya se consiguió en el Seminario de Traducción del Griego encargado de ejecutar este proyecto. Sin embargo, aún no se ha procedido a terminar la edición y comentarios definitivos del texto. Además, la profesora informa que cuando se concluyó esta primera versión del Ensayo quinto, el Seminario decidió proceder a traducir el Ensayo sexto, que trata también sobre la poética platónica. Esta segunda fase de la traducción aún está por concluirse. El segundo producto del proyecto propuesto originalmente era la organización de un congreso internacional sobre poéticas platónicas, evento que se llevó a cabo en la Universidad de los Andes bajo el título “II Encuentro Hispano-Colombiano de Estudios de la Antigüedad” en los días 13 y 14 de octubre de 2011. Por último, el tercer producto propuesto era la producción de un manuscrito que contaría con la traducción anotada y precedida de textos críticos y otro que sería un compendio de los artículos de investigación leídos previamente en el congreso internacional. La profesora informa que esta etapa no ha sido puesta en marcha puesto que el proyecto de traducción se extendió al Ensayo sexto en el que aún se está trabajando el Seminario.
En el cuadro de ejecución presupuestal adjunto y revisado por Eugenia Peña se observa un monto sobrante de $6.207.301 (seis millones doscientos siete mil trescientos un pesos). Al final de su informe, la profesora hace la solicitud al Comité de que se estudie la posibilidad de destinar la parte no ejecutada del presupuesto original del proyecto a las VI Jornadas Filológicas a realizarse en agosto de 2013, evento dedicado al área de los estudios clásicos en la que se inscribe el proyecto. 
El Comité considera que el informe de la profesora von der Walde presenta consistentemente los resultados a la fecha de su investigación. Sin embargo, dado que el tiempo aprobado para la ejecución del proyecto ha terminado, el Comité sugiere las siguientes dos opciones posibles para que el dinero sobrante pueda destinarse al evento de las Jornadas Filológicas y, sobre todo, para que los manuscritos que se pensaron como productos del proyecto originalmente puedan conseguirse de manera óptima:
(i) Por una parte, puede cerrarse el proyecto entregando como producto final el manuscrito de la traducción anotada del Ensayo quinto de Proclo. Después de haberlo cerrado con la entrega de un informe final definitivo, se puede presentar un proyecto nuevo en el que la profesora podría proponer la traducción del Ensayo sexto como producto final y en el que se solicite financiación para la Jornadas Filológicas explicando cómo se articularía este evento con su investigación. Este proyecto nuevo contaría, por supuesto, con todas las secciones propias de una propuesta nueva (objetivos, productos esperados, cronograma, presupuesto, etc.). 
(ii) Por otra parte, la profesora puede solicitar formalmente una prórroga del proyecto vigente por el tiempo que considere necesario para la culminación de la traducción del Ensayo sexto y de la preparación del manuscrito de su traducción anotada y de aquel de los ensayos críticos originalmente propuesto. En el marco de dicha prórroga, la reasignación del monto sobrante a la fecha podría solicitarse explicando cómo se articularía este evento con su investigación.  En caso de que la profesora decidiera solicitar esta prórroga, es necesario que adjunte un cronograma para el tiempo de la prórroga y un presupuesto desglosado en el que se exponga claramente cómo se ejecutaría el dinero sobrante. El Comité quedaría entonces a la espera del informe final del proyecto y de la entrega de los respectivos manuscritos pendientes en la fecha que la profesora proponga para la terminación de la prórroga.
Juan Diego Pérez queda encargado de comunicarle esta información a la profesora von der Walde para que, dependiendo de su decisión, se presente el informe final o la solicitud de prórroga de este proyecto en la próxima reunión del Comité. El documento que se presente ese día deberá haber sido revisado antes por Eugenia Peña y Juan Diego Pérez siguiendo el nuevo proceso de presentación de solicitudes, modificaciones y/o propuestas  de proyectos ante el CIC. 
7. María Cândida Ferreira presenta el informe final del proyecto CIC “Montserrat Ordóñez: obra dispersa” de la profesora Carolina Alzate, del Departamento de Humanidades y Literatura. Eugenia Peña y Juan Diego Pérez habían revisado este informe con anterioridad y confirman que es consistente a nivel presupuestal y en su parte escrita. La profesora adjunta al informe el manuscrito publicable de los artículos de prensa de Ordóñez editado por ella y por las profesoras Betty Osorio y Beatriz Restrepo, manuscrito que es el producto final estipulado en su propuesta. El Comité revisa el informe escrito y el cuadro de ejecución presupuestal, en el que se registra un monto sobrante de $463.250 (cuatrocientos sesenta y tres mil doscientos cincuenta pesos). El Comité considera que el informe es consistente, que la ejecución presupuestal es clara y que los productos esperados se han obtenido satisfactoriamente, y decide aprobarlo como cierre de tu proyecto. La evaluación estará a cargo ahora del Comité Editorial, dado que el producto central de tu proyecto es un manuscrito a publicar.
8. María Cândida Ferreira, del Departamento de Humanidades y Literatura,  presenta el informe del cuarto año de su proyecto FAPA “Encajes éticos, étnicos y estéticos” en el que solicita una segunda prórroga para la próxima publicación de tres manuscritos que no ha podido publicar a la fecha. Eugenia Peña y Juan Diego Pérez habían revisado este informe con anterioridad y confirman que es consistente a nivel presupuestal y en su parte escrita. Aunque la investigación ya está concluida y todos los manuscritos ya están prácticamente listos, no ha sido posible todavía publicar la totalidad de los productos editoriales, pues los tiempos de evaluación de los manuscritos y de la gestión editorial en las editoriales en los que éstos se han presentado han retrasado el proceso de la publicación. El único libro que la profesora ha podido publicar a la fecha es Escribir al otro… (Ediciones Uniandes, 2013). El retraso con los otros manuscritos a publicar se debe a que el reglamento del Comité Editorial de la Facultad de Artes y Humanidades no permite que haya dos proyectos editoriales del mismo profesor en curso simultáneamente, razón por la que la publicación de estos manuscritos tomará cierto tiempo. Por esta razón, la profesora solicita una prórroga hasta noviembre de 2013 para trabajar en la publicación de los siguientes cuatro manuscritos: Pensar el Brasil hoy: teorías literarias y crítica cultural en el Brasil contemporáneo (libro organizado en conjunto con instituto Caro y Cuervo), Experiencias estéticas y sociales de afrodescendientes (compilación con artículos de miembros de la red Malunga), Encajes éticos, étnicos y estéticos: teorías, críticas y metodologías para el estudio comparado entre artes y literaturas negras (autoría individual) y Escritura de mujeres negras (compilación). 

El Comité considera que el informe es consistente, que la ejecución presupuestal es clara y que los productos esperados se han obtenido satisfactoriamente, y decide aprobarlo para su envío a la Vicerrectoría. La profesora deberá proceder ahora a registrarlo en Academia con ayuda de Eugenia Peña y Juan Diego Pérez para que dicho envío se lleve a cabo siguiendo el nuevo proceso. 
Siendo las 4:30 p.m. se levanta la sesión.
